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Народный артист Беларуси, ла-
уреат Государственной премии
страны, председатель правления
Белорусского союза музыкальных
деятелей Михаил Дриневский в
эти дни отмечает свое семидесяти-
летие.

Среди выдающихся мастеров
национального музыкального иску-
сства Михаил Дриневский занимает
одно из самых почетных мест. Он
относится именно к тем дириже-
рам, кто постоянно и со всей иск-
ренностью своей большой души по-
пуляризирует народную музыку и
произведения национальных ком-
позиторов.

Творчество юбиляра неразрыв-
но связано с Национальным акаде-
мическим народным хором имени
Цитовича, который под его руково-
дством стал высокопрофессиональ-
ным коллективом, получил широ-
кую известность в стране и за ее
пределами.

«Благодаря вашему таланту,
мастерству, неустанному труду,
большой любви к родному слову и
песне Национальный академичес-
кий народный хор Республики Бе-
ларусь является одной из сокро-
вищниц отечественной культуры.
Коллектив под вашим руковод-
ством продолжает свои славные
традиции, постоянно повышает
творческий уровень и дарит слуша-
телям всего мира радость встречи с
прекрасными белорусскими мело-
диями», – подчеркнул в своем позд-
равлении юбиляру Президент Бела-
руси Александр Лукашенко.

*   *   * 
В музее гимназии №1 белорус-

ского города Волковыск планиру-
ется открыть экспозицию, посвя-
щенную актеру Александру Де-
дюшко. 

Александра Дедюшко зрители
запомнили по таким российским
фильмам,  как «Бригада», «Тарас
Бульба», «Водитель для Веры»,
«Офицеры», «Сармат», «Оператив-
ный псевдоним «Албанец», «На уг-
лу, у Патриарших», «Марш Турец-
кого», и другим. В 2007 году он тра-
гически погиб в автокатастрофе
вместе с женой и сыном.

Предметы, связанные с творче-
ством Александра Дедюшко, музею
передали его коллеги из России,
экспонаты из детства актера пода-
рили бывшие учителя и одноклас-
сники Дедюшко по волковысской
школе. После учебы в Волковыске,
где по сей день живет его мать,
Александр продолжил учебу в Ни-
жегородском театральном учили-
ще, а затем жил и работал в России.

*   *   *
В Минске обсуждают межгосу-

дарственную программу «Культур-
ные столицы Содружества». 

В Исполкоме СНГ в Минске
прошло заседание экспертной груп-
пы по подготовке и реализации
межгосударственной программы
«Культурные столицы Содружест-
ва». В связи с объявлением текуще-
го года Годом историко-культурно-
го наследия в СНГ на заседании Со-
вета глав правительств СНГ в
Санкт-Петербурге решено поддер-
жать инициативы –  Совета по гу-
манитарному и культурному сот-
рудничеству наших стран, Межго-
сударственного фонда гуманитар-
ного сотрудничества государств –
участников СНГ о подготовке
программы «Культурные столицы
Содружества».

Целями проекта являются объе-
динение культурных потенциалов и
расширение культурных связей
между странами Содружества. С
2012 года программа будет реализо-
вываться поочередно в каждом из
государств. 

*   *   * 
Юрий Башмет провел зимний

Международный фестиваль искус-
ств в Сочи.

Культурный марафон завер-
шился 15 февраля. В Сочи высту-
пили виолончелист из Италии
Джованни Солима, скрипачка Але-
на Баева, норвежская вокалистка
Мари Эриксмоен (сопрано) и Ву
Мэн, играющая на китайской лют-
не – пипе, а также симфонический
оркестр «Новая Россия» под управ-
лением Юрия Башмета. В фестива-
ле участвовали Валерий Гергиев и
Денис Мацуев. Зрители увидели
спектакли-драмы, гала-концерт ар-
тистов балета, ретроспективу филь-
мов знаменитого испанца Карлоса
Сауры, художественные выставки,
европейский конкурс видеоарта. Но
главное – они аплодировали совме-
стному выступлению Валерия Гер-
гиева и Юрия Башмета на сцене
Зимнего театра. Послы предстоя-
щих зимних Олимпийских игр
многое делают для популяризации
Сочи в мире.

ННООВВООССТТИИ ККООННЦЦЕЕРРТТЫЫ

В Киеве в Национальной фи-
лармонии Украины состоялся
третий концерт в рамках цикла
«Украинский авангард», подго-
товленного дирижером Романом
Кофманом – одним из наиболее
серьезных и в то же время разно-
сторонних дирижеров бывшего
Советского Союза. Отобранные
им произведения, как и в преды-
дущих программах цикла, по сти-
листике не принадлежали исклю-
чительно к авангарду как одному
из направлений в искусстве, но
являлись авангардом в более ши-
роком значении. 

Несмотря на то что на Западе
музыкальный авангард достаточно
популярен и много исполняется,
на Украине, да и в России, испол-
нители нечасто берутся за него,
считая, что   такая музыка сложна
как для разучивания, так и для
восприятия нетренированным
ухом. Однако Кофман как высо-
кий профессионал и смелый нова-
тор взялся за это рискованное де-
ло и доказал необоснованность
подобных страхов. Публика очень
тепло принимала все представлен-
ные произведения. 

Концерт одновременно при-
влек внимание необычностью ма-
териала и логикой драматургии. В
первой части презентовались про-
изведения Леонида Грабовского и
Виталия Годзяцкого – представи-
телей группы «киевского авангар-
да», которая образовалась в 60-е
годы XX века в противовес гос-
подствующему тогда соцреализму.
После строгой, сухой «Маленькой
камерной музыки №1» Грабовс-
кого прозвучала легкая, неоро-
мантичная кантата Годзяцкого
«Зелень вешняя» для меццо-сопра-

но и камерного оркестра на стихи
Александра Блока. Второе отделе-
ние концерта составили компози-
ции Сергея Пилютикова и Алек-
сандра Щетинского – композито-
ров «харьковской школы», сфор-
мировавшейся в 1990-е годы. И
тут снова был удачный контраст –
после радикально-авангардной
«Книги перемен» Пилютикова
концерт завершился премьерой –
яркой, увлекающей симфонией
«Corpuscula vitae» («Части жизни»)
Щетинского, написанной им для
сопрано, тенора и струнных на
стихи Алексея Парина – известно-
го российского театроведа, музы-
кального критика и либреттиста.
Таким образом, и в первом, и во
втором отделении в вокальных
партиях «сиял русский ямб». Пос-
ле концерта мне удалось пооб-

щаться с автором симфонии и уз-
нать об истории ее подготовки к
премьере. 

– Александр, каковы ваши
впечатления от премьеры, все ли
получилось так, как хотелось? 

– Ощущения двоякие. С од-
ной стороны, я очень доволен ра-
ботой с Кофманом, мы давно зна-
комы, лет двадцать, наверное, но
впервые работаем вместе. Это бы-
ло большое удовольствие – в ин-
теллектуальном отношении, тех-
ническом, просто человеческом.
Оркестр делал все возможное. Но
в работе солистов и пианиста-ре-
петитора я слышал ошибки, не-
полную готовность, а это всегда
деморализует оркестр. Хотя, ко-
нечно, материал сложный, новый,
к тому же они сильно загружены,
а идея этого концерта возникла у

Кофмана только в ноябре, време-
ни для подготовки было мало. Де-
ло в том, что вокальное произве-
дение требует большего времен-
ного ресурса, чем просто инстру-
ментальное: сначала певцы сами
разучивают произведение, потом
с аккомпаниатором вместо орке-
стра, в это время оркестр тоже го-
товится, потом дирижер уже
подключается к работе и вокалис-
тов, и оркестра, и наконец это все
сводится воедино. Помимо не-
хватки времени наши вокалисты
не привыкли исполнять авангард.
Не только современная класси-
ческая музыка XXI века остается
за пределами их внимания, но, по
сути, и произведения таких все-
мирно известных композиторов,
как Шенберг, Берг, Яначек, Бар-
ток, Шостакович, Прокофьев.
Наши певцы привыкли испол-
нять оперные хиты. На Западе си-
туация иная – там с большим эн-
тузиазмом берутся за новое. 

– Но как бы там ни было, а
симфония понравилась публике.
К тому же никто не знал, как она
должна звучать, да и вряд ли неп-
рофессионал способен заметить
такие огрехи…

– Да, конечно, в целом я дово-
лен, в любом случае произведение
пока не играно. Оно написано не-
давно – в 2009 году, и это его пер-
вое исполнение. 

– Расскажите, пожалуйста,
как началось ваше сотрудничест-
во с Алексеем Париным? В кон-
цертном буклете написано, что
он является автором либретто
всех ваших опер.

– Алексей Васильевич Парин
давно работает в этом направле-
нии, а вообще он очень извест-
ный оперный критик, абсолют-

ный авторитет в области оперно-
го искусства. Его статьи печатают
ведущие газеты и журналы Евро-
пы и Америки. Наше сотрудниче-
ство началось с того, что он сам
выступил инициатором моей пер-
вой оперы. 

– А разве все начинается с
либретто?

– Да, сначала появляется либ-
ретто, а потом, по ходу сочинения
музыки, она сама начинает дикто-
вать какие-то изменения. Когда я
чувствовал какие-то несоответ-
ствия, в наших операх появлялись
мои литературные вторжения.
Стихи, использованные мной, на-
писаны Париным раньше, причем
в разные годы – с 70-х по 2000-е,
он просто сделал из них компози-
цию по моей просьбе. В ней есть
внутренняя смысловая линия, по
сути, она сама – поэтическая сим-
фония. Двенадцать частей произ-
ведения объединены между собой
сквозным симфоническим разви-
тием. Между моей музыкой и его
текстом существуют тематические
переклички, но я против паралле-
лизма, музыка должна давать свои
оттенки, а не дублировать текст. В
целом моя симфония на его стихи
– попытка создать многогранный
портрет жизни человека в его раз-
нообразии и неповторимости. Хо-
чу отметить, кстати, что при ком-
поновке им материала сказался
его опыт как либреттиста, потому
как музыкальное либретто всегда
короче, чем, к примеру, драма
или сценарий фильма. По сути,
он написал либретто к симфонии. 

– В 2000 году постановка ва-
шей камерной оперы «Благове-
щение» была отмечена Российс-
кой национальной театральной
премией «Золотая маска». 

– Да, это была моя первая опе-
ра, поставили ее в московском те-
атре «Геликон-опера». Она явля-
лась частью спектакля-триптиха
«Голоса незримого» на библейс-
кие темы, состоящего из трех од-
ноактных опер: «Евы» Иосифа
Барданашвили, «Моисея» Влади-
мира Кобекина и моего «Благове-
щения». Художественным руко-
водителем проекта опять-таки
выступил Алексей Парин, а ре-
жиссером – Дмитрий Бертман,
являющийся главным режиссе-
ром театра. Спектакль получил
премию в номинации «Новация в
музыкальном спектакле». Он
понравился и публике, и крити-
кам, но сейчас уже не идет –  та-
ков стиль организации репертуа-
ра в этом театре – спектакль ста-
вится, играется сезон-другой, а
потом снимается и появляется
что-то новое. 

– Как обстоит дело с поста-
новкой ваших опер на Украине?

– В Харькове ставят мою оперу
«Бестиарий», уже идут репетиции.
На Украине это первая попытка, до
сих пор ни одна из четырех моих
оперных работ у нас не ставилась,
они звучали только за рубежом. Но
дело не во мне, вся современная
классическая музыка у нас звучит
почти исключительно на специаль-
ных фестивалях. В обычной кон-
цертной жизни ее крайне мало. То,
что делают Кофман и главный ди-
рижер Симфонического оркестра
Национальной филармонии Нико-
лай Дядюра, – это скорее исключе-
ние, уникальная для нашей страны
вещь, достойная и подражания, и
всяческой поддержки. 

Елена БОЛДЫРЕВА,
спецкор «СВ» в Киеве

Русское слово в «Украинском авангарде»
Современная серьезная музыка ищет пути к слушателю

Девяносто лет назад вряд ли
кто мог подумать, что этот маль-
чик может стать в будущем не
просто известным писателем, но и
недосягаемым маяком для многих
мастеров пера. Ведь родился он в
крохотной деревушке Глинище в
глубине гомельского Полесья, по-
среди бескрайних болот, в 30 кило-
метрах от ближайшей станции.
Среди деревянных домов с соло-
менными крышами, среди прос-
тых мужиков в сермягах и жен-
щин, не знающих отдыха из-за не-
обходимости заработать на кусок
хлеба. Но не будь всего этого, не
вырос бы из мальчика тот самый
Мележ, которого сегодня любят и
знают далеко за пределами Белару-
си. Только он мог так ярко и само-
бытно показать природу Полесья,
его трудолюбивых и открытых лю-
дей, именно они вдохновляли его
на творчество. 

Иван хорошо рисовал, рано на-
учился читать и писать. Восхищал-
ся стихами Купалы, Труса, произ-
ведениями Колоса, Крапивы и Чер-
ного. Увлекался русской классикой,
особенно любил Шолохова и Фаде-
ева. В школе Мележ был первым
учеником, кроме литературных
способностей, он был одарен еще и
математическими. Уже будучи из-
вестным, Иван Павлович часто шу-
тил: «Если бы не стал писателем,
наверняка стал бы математиком».
Но любовь к слову победила. Со-
чинял, печатал стихи в журналах и
районной газете.

Свои первые серьезные произ-
ведения Иван Павлович написал
во время войны. Он участвовал в
боях под Уманью и Новой Одес-
сой, под Николаевым и Лозовой.
Летом 1942-го получил сильное
ранение в правое плечо. Лежа в
госпитале в Тбилиси, левой рукой
написал первый рассказ «Встреча».
Очень дорожил Мележ «Первой
книгой», в которой были собраны
его военные дневники. В предис-
ловии к ней написал: «Я и теперь
не могу спокойно читать эти ску-
пые строчки, торопливые слова,
столько таят они для меня невыс-
казанного. Не могу читать спо-
койно, ведь вижу не только то,
что высказано, но и помню, в ка-
ком состоянии все писалось. Ког-

да каждая запись могла оказаться
последней».

После демобилизации несколь-
ко лет провел в Бугуруслане, где на-
деялся найти эвакуированных род-
ных. Что с его семьей и родным
Глинищем, Иван Павлович тогда
так и не узнал. Зато встретил в Бу-
гуруслане свою будущую жену –
Лидию Петрову. Учился в возобно-
вившем работу на станции Сходня
под Москвой Белорусском универ-
ситете. И хотя там было немало
земляков,  по-настоящему счастли-
вым почувствовал себя, лишь вер-
нувшись в Беларусь. Первый год
после войны был очень трудным,
но  Мележ все-таки находил время
писать. Печатался в газетах «Звяз-
да» и «Чырвоная змена», журналах
«Беларусь» и «Полымя». В 1945-м
вступил в Союз писателей.

Сюжеты рождались спонтанно.
Рассказ «Свидание за городом» вы-
рос, к примеру, из маленького эпи-
зода. Возвращаясь из командиров-
ки пригородным поездом, Мележ с
женой обратили внимание на моло-
дую красивую пару с букетом поле-
вых цветов. Присев недалеко, они
тихо разговаривали, затем начали
спорить. Парень  сказал, что не мо-
жет на ней жениться и оставить
своего единственного сына без от-
ца. И получил резкий ответ: «Уже
не единственного!» Разговор затих,
перешел в шепот. Из этой корот-
кой реплики и возникла мысль на-
писать рассказ о запретной любви.
Советские чиновники и цензура
посчитали этот бесхитростный рас-

сказ аморальным, так как в то вре-
мя от литературы требовали иде-
ального героя, а влюбленных –
только таких, которые добились ус-
пехов на производстве и в соцсо-
ревновании. 

Да и потом цензура не однажды
запрещала или резала произведения
Мележа. Роман «Минское направ-
ление», например, целый год проле-
жал в издательстве из-за двух «не-
приемлемых» фраз. Позже Иван
Павлович правил этот роман при
каждом издании, восстанавливая
первый вариант. Его отговаривали
от такой работы, но он считал, что
не может оставить свое дитя «кри-
вым». Добавлял новый материал,
исправлял прежние недостатки и,
хотя понимал, что это не совсем то,
что хотелось бы сказать о войне,
любил свой роман.

После «Минского направле-
ния», по воспоминаниям жены Ли-
дии, Иван Павлович не мог рабо-
тать несколько лет. У него и рань-
ше никогда не было режима: мог
работать несколько дней или меся-
цев беспрерывно, причем в разное
время и в разных местах. Мог неко-
торое время не садиться за пись-
менный стол. Теперь же, казалось,
перестал писать совсем. А он думал
о Полесье. Его тянуло на малую ро-
дину, к родным полещукам. Каж-
дый год он приезжал в Глинище.
Ему хотелось пройти под вишней,
где он когда-то косил сено, поси-
деть у дуба, где качался на качелях,
– побывать в местах, знакомых с
детства.

– Приезжая в Глинище, он за-
ходил в школу, в контору колхоза,
– вспоминает Софья Липницкая,
директор музея Мележа в Глинище
и двоюродная племянница писате-
ля. – Встретит кого из земляков на
улице – обязательно остановится,
поговорит. 

Мележ обожал своих полещу-
ков. И давно думал написать о них.
Поэтому, засев в 1956-м за трило-

гию «Полесская хроника», испытал
невероятное удовольствие от рабо-
ты. Он наконец-то осознал, что
«писать в первую очередь надо о
том, что особенно дорого душе, что
ее волновало и волнует, что стало
дорогой частью твоей личной биог-
рафии». Именно поэтому писатель
смог с полной силой проявить свой
талант.

В 1961-м увидели свет «Люди
на болоте» – первый роман полес-
ского цикла. Через пять лет был за-
вершен роман «Дуновение грозы».
И на целое десятилетие растянулась
работа над последним романом
«Полесской хроники» – «Пурга, де-
кабрь». Ленинская премия оказа-
лась для писателя приятной неожи-
данностью. Он не думал, что жизнь
полещуков может быть настолько
интересной для читателей. И не
только на просторах огромного Со-
ветского Союза. О деревне Курани,
самобытных Василии, Анне и Ха-
доське узнали во всем мире. «По-
лесская хроника» была переведена
на русский, молдавский, казахский,
немецкий, туркменский и даже ки-
тайский языки. А все потому, что
Мележ хорошо знал то, о чем пи-
сал. Именно поэтому такими жи-
выми и правдивыми получились
образы его полесских героев, описа-
ние белорусских традиций и празд-
ников.

К сожалению, дописать «По-
лесскую хронику» Мележ не успел:
боевое ранение, больные почки и
легкие все больше давали о себе
знать. Писателю было всего 55,
когда его не стало. Он мог еще

столько написать! В его дневниках
полно идей и набросков. Иван
Павлович планировал написать
еще две части «Полесской хрони-
ки», роман «Город» – о современ-
ном Минске, произведения о жерт-
вах войны и современной семье.
Хотя и без этого его наследие ог-
ромно – романы, рассказы, эссе,
пьесы, очерки, статьи о литературе
и творчестве. Мележ был еще ак-
тивным общественным деятелем.
Избирался депутатом Верховного
Совета БССР, членом Всемирного
Совета Мира,  работал председате-
лем Республиканского комитета
охраны мира, председателем Бело-
русского отделения общества
«СССР – Франция», был секрета-
рем, а потом заместителем предсе-
дателя Союза писателей БССР.
Его творческие и общественные
достижения отмечены многими
премиями и орденами. 

Белорусы бережно хранят па-
мять о дорогом земляке. Именем
Ивана Мележа названы улицы в
Минске, Хойниках и других горо-
дах Беларуси,  школа в родном Гли-
нище, библиотека в Гомеле. Пок-
лонники мележевского таланта из
разных стран приезжают в Музей
имени Мележа в Глинище, а моло-
дые белорусские писатели считают
за честь получить Литературную
премию имени Мележа. 

Людмила МИНКЕВИЧ

На снимках: памятник героям
Мележа в Хойниках; Иван Мележ
среди односельчан, 1968 год.

О новых событиях и людях
Союзного государства смотрите

на телеканале ТРО Союза:
Понедельник – пятница
«Союзинформ». Информационная
программа
Суббота
«Союзинформ. События недели».
Итоговая информационная
программа
Понедельник, пятница
«Москва – Минск с Татьяной
Худобиной». Информационно-
публицистическая программа
Воскресенье, четверг
«Время Союза». Авторская
программа Игоря Угольникова
Воскресенье, вторник
«Союз». Информационно-
аналитическая программа
Понедельник, суббота
«Панорама с Александром
Минаковым». Информационно-
публицистическая программа

«СВ» РЕКОМЕНДУЕТ:
Суббота, 19 февраля
08.05, 14.05, 20.05, 02.05 «Открытый
урок».  Фильм-концерт
Фильм-концерт, посвященный
фестивалю Союзного государства
«Творчество юных» в Анапе.
Город-курорт Анапа уже шестой год
приветствует юных артистов из
различных уголков Беларуси и
России. В августе 2010 года здесь
проходил шестой фестиваль
Союзного государства «Творчество
юных». В фестивале приняли участие
по 75 юных талантов из Беларуси и
России, завоевавших признание у себя
на родине. Представлены были все
основные виды детского творчества:
вокальное, хореографическое,
цирковое, инструментальное,
фольклорное. Количеству публики,
которую всякий раз собирали юные
артисты, могли позавидовать даже
звезды эстрады. 

– Выступление детей России и
Беларуси на одной сцене – очередной
шаг к тому, чтобы на смену
искусственным барьерам и
размежеванию пришли поддержка,
дружественное сотрудничество и
абсолютное доверие, – считает
председатель жюри, композитор
Григорий Гладков. 
Производство: ТРО Союза, 2010 г.
Подробную телепрограмму и инфор-
мацию о том, как найти телеканал
ТРО, смотрите на сайте
hhtp/www.tro-soyuz.com

Смотрите на телеканале

Сын Полесской земли
Белорусского писателя Ивана Мележа сравнивают с Михаилом Шолоховым,
а описанные им Курани – с Гремячим Логом

ИИММЯЯ  ВВ  ИИССТТООРРИИИИ

Александр Щетинский (в центре)
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